PAPER 159
THE DECAPOLIS TOUR

When Jesus and the twelve arrived at
Magadan Park, they found awaiting them a
group of almost one hundred evangelists and
disciples, including the women's corps, and
they were ready immediately to begin the
teaching and preaching tour of the cities of the
Decapolis.

On this Thursday morning, August 18,
the Master called his followers together and
directed that each of the apostles should
associate himself with one of the twelve
evangelists, and that with others of the
evangelists they should go out in twelve
groups to labor in the cities and villages of the
Decapolis. The women's corps and others of
the disciples he directed to remain with him.
Jesus allotted four weeks to this tour,
instructing his followers to return to Magadan
not later than Friday, September 16. He
promised to visit them often during this time.
In the course of this month these twelve groups
labored in Gerasa, Gamala, Hippos, Zaphon,
Gadara, Abila, Edrei, Philadelphia, Heshbon,
Dium, Scythopolis, and many other cities.
Throughout this tour no miracles of healing or
other extraordinary events occurred.

1. THE SERMON ON FORGIVENESS

One evening at Hippos, in answer to a
disciple's question, Jesus taught the lesson on
forgiveness. Said the Master:

"If a kindhearted man has a hundred
sheep and one of them goes astray, does he not
immediately leave the ninety and nine and go
out in search of the one that has gone astray?
And if he is a good shepherd, will he not keep
up his quest for the lost sheep until he finds it?
And then, when the shepherd has found his lost
sheep, he lays it over his shoulder and, going
home rejoicing, calls to his friends and
neighbors, "Rejoice with me, for I have found
my sheep that was lost.' [ declare that there is
more joy in heaven over one sinner who
repents than over ninety and nine righteous
persons who need no repentance. Even so, it is
not the will of my Father in heaven that one of
these little ones should go astray, much less
that they should perish. In your religion God
may receive repentant sinners; in the gospel of
the kingdom the Father goes forth to find them
even before they have seriously thought of
repentance.
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POGLAVLIE 159
DEKAPOLSKA MISIJA

Kad Isus s dvanaestoricom stize u
Madaganski park, tu ih zatece grupa od gotovo
stotinu evandelista i u¢enika, ukljucujuéi i zbor
zena, koja je bila spremna neodlozno poci na
misiju poucavanja i propovijedanja u
gradovima Dekapolisa.

U utorak ujutro 18. kolovoza, Ucitelj
okupi svoje ucenike i odredi da se svaki
apostol poveze s jednim od dvanaestorice
evandelista, te da zajedno s drugim
evandelistima u dvanaestoclanim grupama
podu u gradove i sela Dekapolisa. Odredio je
da ostali ucenici i pripadnice zbora zena ostanu
uz njega. Isus je posvetio Cetiri tjedna ovoj
misiji, daju¢i upute svim ucenicima da se vrate
u Magadan najkasnije u petak 16. rujna.
Obecao im je vise puta do¢i u posjetu. Za
vrijeme ovih mjesec dana, dvanaest grupa je
imalo prilike raditi u Gerasi, Gamali, Hiposu,
Zabonu, Gadari, Abili, Edrei, Filadelfiji,
Hesbonu, Diumu, Skitopolu i mnogim drugim
gradovima. Ova misija nije bila obiljezena
epizodama ozdravljenja ili bilo kakvim drugim
nesvakidasnjim dogadajima.

1. PROPOVIJED O OPROSTU

Jedne veceri u Hiposu, kao odgovor
na pitanje jednog ucenika, Isus odrza
propovijed o oprostu. UCcitelj rece:

"Zar nece ljubezan Covjek koji ima
stotinu ovaca, kad mu jedna od njih zaluta,
ostaviti devedeset devet u gori te poci traziti
zalutalu? I ako se radi o dobrom pastiru, zar
nede nastaviti traziti zalutalu ovcu dok je ne
nade? A kad je nade, stavi je, pun veselja, na
svoja ramena te, ¢im dode kuci, pozva svoje
prijatelje i susjede pa im rekne: 'Radujte se sa
mnom, jer sam nasao svoju izgubljenu ovcu!'
Kazem vam, tako ce biti vece veselje na nebu
zbog jednog gresnika koji se obrati nego zbog
devedeset i devet pravednika kojima ne treba
obracenja. Zaista, kazem vam, tako nece ni
Otac nas nebeski da se izgubi, a pogotovu da
nastrada, ni jedan od ovih malenih. U vasoj
religiji Bog prima gres$nike koji se pokaju; u
evandelju kraljevstva Otac ide u potragu za
gresnicima da ih nade prije nego budu i
pomislili na pokajanje.

Knjige Urantije www.TheUniversalFather.org/hr/index.htm




"The Father in heaven loves his
children, and therefore should you learn to
love one another; the Father in heaven forgives
you your sins; therefore should you learn to
forgive one another. If your brother sins
against you, go to him and with tact and
patience show him his fault. And do all this
between you and him alone. If he will listen to
you, then have you won your brother. But if
your brother will not hear you, if he persists in
the error of his way, go again to him, taking
with you one or two mutual friends that you
may thus have two or even three witnesses to
confirm your testimony and establish the fact
that you have dealt justly and mercifully with
your offending brother. Now if he refuses to
hear your brethren, you may tell the whole
story to the congregation, and then, if he
refuses to hear the brotherhood, let them take
such action as they deem wise; let such an
unruly member become an outcast from the
kingdom. While you cannot pretend to sit in
judgment on the souls of your fellows, and
while you may not forgive sins or otherwise
presume to usurp the prerogatives of the
supervisors of the heavenly hosts, at the same
time, it has been committed to your hands that
you should maintain temporal order in the
kingdom on earth. While you may not meddle
with the divine decrees concerning eternal life,
you shall determine the issues of conduct as
they concern the temporal welfare of the
brotherhood on earth. And so, in all these
matters connected with the discipline of the
brotherhood, whatsoever you shall decree on
earth, shall be recognized in heaven. Although
you cannot determine the eternal fate of the
individual, you may legislate regarding the
conduct of the group, for, where two or three
of you agree concerning any of these things
and ask of me, it shall be done for you if your
petition is not inconsistent with the will of my
Father in heaven. And all this is ever true, for,
where two or three believers are gathered
together, there am I in the midst of them."

Simon Peter was the apostle in charge
of the workers at Hippos, and when he heard
Jesus thus speak, he asked: "Lord, how often
shall my brother sin against me, and I forgive
him? Until seven times?" And Jesus answered
Peter: "Not only seven times but even to
seventy times and seven. Therefore may the
kingdom of heaven be likened to a certain king
who ordered a financial reckoning with his
stewards. And when they had begun to conduct
this examination of accounts, one of his chief
retainers was brought before him confessing
that he owed his king ten thousand talents.
Now this officer of the king's court pleaded
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"Otac na nebu voli svoju djecu, pa i vi
tako trebate nauciti da volite jedni druge; Otac
na nebu oprasta vase grijehe; vi tako trebate
nauciti oprostiti jedni drugima. Ako ti brat
sagrijesi, podi te mu nasamo, tankocutno i
strpljivo ukazi na njegovu gresku. I tako
govori s njim nasamo. Ako te poslusa, dobio
si svoga brata. Ako te ne poslusa, ako nastavi
i¢i svojim gre$nim putem, ponovo mu podi i
dovedi jos jednoga ili dvojicu obostranih
prijatelja sa sobom kako bi se oslonio na izjave
dvojice ili trojice svjedoka, da sve bude
vjerodostojnije i tako utemelji ¢injenicu da si
se ponio sa svojim bratom-prijestupnikom
pravedno i milosrdno. Ako on ne poslusa
tvoju bracu, saopéi cijelu stvar duhovnom
zboru, a ako li ni njih ne poslusa, neka
poduzmu to Sto budu smatrali mudrim; neka
takav neposlusni ¢lan bude smatran prognanim
iz kraljevstva. Dok vi ne mozete suditi dusama
svojih bliznjih i dok bi bilo drsko pokusati
prisvojiti povlastice nadglednika nebeskih sila,
kao recimo u slucaju kad ljudi odbijaju
oprostiti tude grijehe, istovremeno vam je
povjerena odgovornost ocuvanja vremenskog
reda u nebeskom kraljevstvu. Dok se ne
mozete uplitati u bozanske odluke u vezi
vjecnog Zivota, trebate donijeti odluku o
pitanjima vremenskog blagostanja zemaljskog
bratstva. I tako, po svim onim pitanjima koja
se ti¢u discipline u okviru ljudskog bratstva,
Sto god budete odlucili ovdje na zemlji, to ¢e
biti prihvaceno na nebu. Dok vi ne mozZete
odlucivati o pitanjima vjecne sudbine odredene
osobe, svakako mozete donijeti zakone koji ¢e
regulirati ponasanje cijele grupe, jer ako
dvojica ili trojica od vas na zemlji jednodusno
zamole §to im drago, to ¢e im se ostvariti ako
ne bude protivno volji mog nebeskog Oca. 1
ovo je vjeéna istina, jer gdje god su dvojica ili
trojica sabrana radi mene, tu sam ja medu
njima."

Simun Petar je bio zaduZen za radnike
u Hiposu i kad je ¢uo ove Isusove rijeci, zapita
ga: "Gospodine, ako moj brat progrijesi protiv
mene, koliko puta da mu oprostim? Do sedam
puta?" Isus mu odgovori: "Ne kazem ti do
sedam puta, nego do sedamdeset i sedam puta.
Zato je kraljevstvo nebesko sli¢no kralju koji
odluci urediti racune sa svojim slugama. Kad
poce obracunavati, dovedose mu jednog od
glavnih sluga koji prizna da je dugovao deset
tisuca talenata. I sluga poce objasnjavati kako
ga snadose teska vremena i kako nije imao
odakle platiti ovog duga. Budu¢i da nije
mogao vratiti, gospodar naredi da mu se
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that hard times had come upon him, and that
he did not have wherewith to pay this
obligation. And so the king commanded that
his property be confiscated, and that his
children be sold to pay his debt. When this
chief steward heard this stern decree, he fell
down on his face before the king and implored
him to have mercy and grant him more time,
saying, "Lord, have a little more patience with
me, and [ will pay you all.' And when the king
looked upon this negligent servant and his
family, he was moved with compassion. He
ordered that he should be released, and that the
loan should be wholly forgiven.

"And this chief steward, having thus
received mercy and forgiveness at the hands of
the king, went about his business, and finding
one of his subordinate stewards who owed him
a mere hundred denarii, he laid hold upon him
and, taking him by the throat, said, "Pay me all
you owe.' And then did this fellow steward fall
down before the chief steward and, beseeching
him, said: "Only have patience with me, and I
will presently be able to pay you.' But the chief
steward would not show mercy to his fellow
steward but rather had him cast in prison until
he should pay his debt. When his fellow
servants saw what had happened, they were so
distressed that they went and told their lord
and master, the king. When the king heard of
the doings of his chief steward, he called this
ungrateful and unforgiving man before him
and said: "You are a wicked and unworthy
steward. When you sought for compassion, I
freely forgave you your entire debt. Why did
you not also show mercy to your fellow
steward, even as I showed mercy to you?' And
the king was so very angry that he delivered
his ungrateful chief steward to the jailers that
they might hold him until he had paid all that
was due. And even so shall my heavenly
Father show the more abundant mercy to those
who freely show mercy to their fellows. How
can you come to God asking consideration for
your shortcomings when you are wont to
chastise your brethren for being guilty of these
same human frailties? I say to all of you:
Freely you have received the good things of
the kingdom; therefore freely give to your
fellows on earth."

Thus did Jesus teach the dangers and
illustrate the unfairness of sitting in personal
judgment upon one's fellows. Discipline must
be maintained, justice must be administered,
but in all these matters the wisdom of the
brotherhood should prevail. Jesus invested
legislative and judicial authority in the group,
not in the individual. Even this investment of
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oduzme imanje i da mu se prodaju djeca da
tako izravna dug. Ikad je glavni sluga ¢uo ovu
nemilosrdnu odluku, pade pred kralja nicice te
ga zamoli za milost i za nesto vremena
govoreci, 'Gospodine, ustrpljenja imaj sa
mnom, i sve ¢u ti vratiti.' I kad kralj pogleda
ovog neodgovornog slugu i njegovu obitelj,
smilova se na njega. Naredi da ga otpusteiu
cjelosti mu oprosti dug.

"I kad ovaj glavni sluga koji je tako
primio milost i oprost izide, susrete jednog od
svojih potéinjenih sluga koji mu je dugovao
stotinu denara; uhvati ga, poce ga daviti i
govoriti mu: "Vrati Sto si duzan.' Tada pred
njega pade ovaj drug njegov i zamoli ga
govoreci: 'Ustrpljenja imaj sa mnom, pa ¢u ti
vratiti.' Ali glavni sluga ne htjede ukazati
milost svome bliznjem slugi, nego ode i baci
ga u tamnicu dok ne vrati dug. Kad njegovi
drugovi vidjese Sto se dogodi, vrlo se
razalostiSe te odoSe sve javiti gospodaru, kralju.
Kad kralj primi vijesti o djelima svog glavnog
sluge, pozva ovog nezahvalnog i nemilosrdnog
covjeka pred sebe i rece: 'Kakav si ti zao i
nemilosrdan sluga. Kad si ti trazio milost, sav
sam ti dug velikodusno oprostio. Zar nije
trebalo da se i ti smiluje§ svome drugu kako
sam se i ja tebi smilovao?' Tada njegov
gospodar, pun gnjeva, predade glavnog slugu
muciteljima dok ne vrati sav dug. Tako ¢e i
Otac moj nebeski ukazati vise milosti onima
koji velikodusno oproste svojim bliznjima.
Kako mozete doci k Bogu trazeci oprosta za
svoje nedostatke, ako namjeravate kaznjavati
svoju bracu za iste ove ljudske nedostatke?
Svima govorim: Badava ste primili ono §to ima
vrijednost u kraljevstvu: stoga trebate badava i
dati svojim bliZnjima na zemlji."

Isus je ovim rije¢ima poucavao o
opasnostima i oslikavao nepostenje osobne
osude tudih djela. Ljudi trebaju ordrzavati
disciplinu, oni trebaju sprovoditi pravdu, ali u
svim pitanjima treba nadvladati mudrost
duhovnog bratstva. Isus je povjerio
zakonodavnu i sudsku vlast grupi, a ne
pojedincu. I samo ovo predavanje vlasti u ruke
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authority in the group must not be exercised as
personal authority. There is always danger that
the verdict of an individual may be warped by
prejudice or distorted by passion. Group
judgment is more likely to remove the dangers
and eliminate the unfairness of personal bias.
Jesus sought always to minimize the elements
of unfairness, retaliation, and vengeance.

[The use of the term seventy-seven as
an illustration of mercy and forbearance was
derived from the Scriptures referring to
Lamech's exultation because of the metal
weapons of his son Tubal-Cain, who,
comparing these superior instruments with
those of his enemies, exclaimed: "If Cain,
with no weapon in his hand, was avenged
seven times, I shall now be avenged seventy-
seven."|

2. THE STRANGE PREACHER

Jesus went over to Gamala to visit
John and those who worked with him at that
place. That evening, after the session of
questions and answers, John said to Jesus:
"Master, yesterday I went over to Ashtaroth to
see a man who was teaching in your name and
even claiming to be able to cast out devils.
Now this fellow had never been with us,
neither does he follow after us; therefore I
forbade him to do such things." Then said
Jesus: "Forbid him not. Do you not perceive
that this gospel of the kingdom shall presently
be proclaimed in all the world? How can you
expect that all who will believe the gospel
shall be subject to your direction? Rejoice that
already our teaching has begun to manifest
itself beyond the bounds of our personal
influence. Do you not see, John, that those
who profess to do great works in my name
must eventually support our cause? They
certainly will not be quick to speak evil of me.
My son, in matters of this sort it would be
better for you to reckon that he who is not
against us is for us. In the generations to come
many who are not wholly worthy will do many
strange things in my name, but I will not forbid
them. I tell you that, even when a cup of cold
water is given to a thirsty soul, the Father's
messengers shall ever make record of such a
service of love."

This instruction greatly perplexed
John. Had he not heard the Master say, "He
who is not with me is against me"? And he did
not perceive that in this case Jesus was
referring to man's personal relation to the
spiritual teachings of the kingdom, while in the
other case reference was made to the outward
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grupe ne smije biti sprovedeno kao stvar
osobne vlasti. Opasnost prijeti odatle $to
pojedinacni sud uvijek moze biti obavijen
predrasudom i iskrivljen osobnim strastima.
Grupni sud la¢se moze odstraniti opasnosti i
eliminirati nepoStenje osobnih predrasuda.
Isus je uvijek nastojao umanjiti elemente
nepostenja, odmazde i osvete.

[Upotreba izraza sedamdeset sedam
kao ilustracije milosti i strpljenja vuce
porijeklo iz Starog Zavjeta i odnosi se na
Lamekovo veselje zbog metalnog oruzja
njegovog sina Tubal-Kajina koji, poredeci ova
nadmoéna oduda s orudima svojih neprijatelja,
uzviknu: "Ako ¢e Kajin biti osvecen
sedmerostruko, Lamek ¢e sedamdeset i sedam
puta."]

2. CUDNOVATI PROPOVJEDNIK

Isus je otiSao u Gamalu kako bi posjetio
Ivana i sve koji su s njim suradivali na ovom
mjestu. Iste veceri, nakon Sto su zavrsili s
pitanjima i odgovorima, Ivan rece Isusu:
"Ucitelju, juer odosmo u Astarot i vidjesmo
jednoga gdje poucava u tvoje ime, tvrdeci kako
izgoni duhove. Ali ovaj nikad nije bio s nama
i nikad nas nije slijedio; ja sam mu tako
zabranio da nastavi poucavati." Isus nato
odgovori: "Nisi mu trebao zabraniti. Zar ne
shvacate da ¢e ovo evandelje s vremenom biti
proglaseno cijelom svijetu? Kako mozete
ocekivati da ¢e svi koji budu poucavali ovo
evandelje biti pod vasom upravom? Radujte se
Sto su se ucenja veé pocela ostvarivati izvan
naseg osobnog utjecaja. Zar ne vidis, Ivane, da
oni koji tvrde da ¢ine velika djela u moje ime s
vremenom moraju pri¢i nasem cilju? Oni
sigurno nece ubrzo mo¢i o meni zlo govoriti.
Sine, po svakom sli¢nom pitanju najbolje se
sjetiti da tko nije protiv nas, taj je za nas. U
buduéim generacijama, mnogi malovrijednici
mogu uciniti mnoga ¢udna djela u moje ime,
ali ja im to nec¢u zabraniti. Kazem vam, tko
napoji gladnu duSu ¢aSom hladne vode, Ocevi
¢e glasnici zabiljeziti ovo usluzno djelo
ljubavi."

Ove rijeci jako zbuniSe Ivana. Zar
Ucitelj ne rece, "Tko nije sa mnom, taj je
protiv mene"? Ivan nije shvatio da je Isus
ovom prilikom aludirao na ¢ovjekov osobni
odnos s duhovnim u¢enjima kraljevstva, dok je
u drugom slucaju aludirao na spoljasnje
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and far-flung social relations of believers
regarding the questions of administrative
control and the jurisdiction of one group of
believers over the work of other groups which
would eventually compose the forthcoming
world-wide brotherhood.

But John oftentimes recounted this
experience in connection with his subsequent
labors in behalf of the kingdom. Nevertheless,
many times did the apostles take offense at
those who made bold to teach in the Master's
name. To them it always seemed inappropriate
that those who had never sat at Jesus' feet
should dare to teach in his name.

This man whom John forbade to teach
and work in Jesus' name did not heed the
apostle's injunction. He went right on with his
efforts and raised up a considerable company
of believers at Kanata before going on into
Mesopotamia. This man, Aden, had been led
to believe in Jesus through the testimony of the
demented man whom Jesus healed near
Kheresa, and who so confidently believed that
the supposed evil spirits which the Master cast
out of him entered the herd of swine and
rushed them headlong over the cliff to their
destruction.

3. INSTRUCTION FOR TEACHERS AND
BELIEVERS

At Edrei, where Thomas and his
associates labored, Jesus spent a day and a
night and, in the course of the evening's
discussion, gave expression to the principles
which should guide those who preach truth,
and which should activate all who teach the
gospel of the kingdom. Summarized and
restated in modern phraseology, Jesus taught:

Always respect the personality of man.

Never should a righteous cause be promoted
by force; spiritual victories can be won only by
spiritual power. This injunction against the
employment of material influences refers to
psychic force as well as to physical force.
Overpowering arguments and mental
superiority are not to be employed to coerce
men and women into the kingdom. Man's mind
is not to be crushed by the mere weight of
logic or overawed by shrewd eloquence. While
emotion as a factor in human decisions cannot
be wholly eliminated, it should not be directly
appealed to in the teachings of those who
would advance the cause of the kingdom.
Make your appeals directly to the divine spirit
that dwells within the minds of men. Do not
appeal to fear, pity, or mere sentiment. In
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i dalekosezne drustvene odnose vjernika
vezane uz pitanja administrativne kontrole i
zakonodavnih odluka odredene grupe vjernika
koja ima kontrolu nad poslovima druge grupe
koja s vremenom ulazi u sastav opcesvjetskog
bratstva.

Ali Ivan se Cesto prisje¢ao ovog
iskustva prilikom kasnijih radova u korist
kraljevstva. Unato¢ tome, apostoli su viSe puta
bili uvrijedeni rije¢ima onih koji su imali
hrabrosti poucavati u U¢iteljevo ime. Uvijek
im se ¢inilo da oni koji nikad nisu sjeli na
Isusove stope nisu smjeli uéiti u njegovo ime.

Covjek kojem je Ivan zabranio da
poucava i radi u Isusovo ime nije poStovao
apostolove rije¢i. On je jednostavno nastavio
sa svojim radom okupivsi vecu grupu vjernika
u Kanati prije nego §to ¢e poci u
Mezopotamiju. I ovaj covjek po imenu Aden
povjerova u Isusa zahvaljujuci svjedodzbi
poremecenog Covjeka kojeg Isus ozdravi u
Gerasi i koji je s pouzdanjem vjerovao da su
zli duhovi koje Ucitelj istjera iz njega usli u
krdo svinja koje se strovali niz obronak u more
iizginu u vodi.

3. POUKA UCITELJIMA I VIERNICIMA

Isus je takoder proveo jedan dan i
jednu no¢ u Edei, gdje je Tomo radio sa svojim
prijateljima, te je prilikom vecernje
propovijedi dao izraza principima koji trebaju
voditi sve propovjednike istine i koji trebaju
dati podstreka svim uciteljima evandelja
kraljevstva. Sabrana i izrazena suvremenim
jezikom, Isusova ucenja sadrze slijedece:

Uvijek postujte Covjekovu licnost.
Nikad ne koristite silu zalazuéi se za pravedan
cilj; duhovne pobjede jedno mogu biti rezultat
duhovnih mo¢i. Ova se opomena protiv
upotrebe materijalnih utjecaja odnosi kako na
psihicku, tako i na fizicku silu. Nadmocni
argumenti i mentalna premo¢ ne smiju biti
koristeni kao bi prisilili muskarce i Zene da
udu u kraljevstvo. Covjekov um ne smije biti
smozden silom logike ili porazen ni¢im drugim
nego rijeCitos¢u. Dok emocije neminovno
igraju ulogu pri donosenju odluka, svi koji
hoce unaprijediti kraljevstvo pri svojim
ucenjima ne trebaju aludirati direktno na
emocije. Bolje se direktno obratiti bozanskom
duhu koji zivi u ¢ovjekovom umu. Nemojte se
obracati strahu, sazaljenju, ili pukom
sentimentu. Kad se obracate ljudima, Cinite
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appealing to men, be fair; exercise self-control
and exhibit due restraint; show proper respect
for the personalities of your pupils. Remember
that I have said: "Behold, I stand at the door
and knock, and if any man will open, I will
come in."

In bringing men into the kingdom, do
not lessen or destroy their self-respect. While
overmuch self-respect may destroy proper
humility and end in pride, conceit, and
arrogance, the loss of self-respect often ends in
paralysis of the will. It is the purpose of this
gospel to restore self-respect to those who have
lost it and to restrain it in those who have it.
Make not the mistake of only condemning the
wrongs in the lives of your pupils; remember
also to accord generous recognition for the
most praiseworthy things in their lives. Forget
not that I will stop at nothing to restore self-
respect to those who have lost it, and who
really desire to regain it.

Take care that you do not wound the
self-respect of timid and fearful souls. Do not
indulge in sarcasm at the expense of my
simple-minded brethren. Be not cynical with
my fear-ridden children. Idleness is destructive
of self-respect; therefore, admonish your
brethren ever to keep busy at their chosen tasks,
and put forth every effort to secure work for
those who find themselves without
employment.

Never be guilty of such unworthy
tactics as endeavoring to frighten men and
women into the kingdom. A loving father does
not frighten his children into yielding
obedience to his just requirements.

Sometime the children of the
kingdom will realize that strong feelings of
emotion are not equivalent to the leadings of
the divine spirit. To be strongly and strangely
impressed to do something or to go to a certain
place, does not necessarily mean that such
impulses are the leadings of the indwelling
spirit.

Forewarn all believers regarding the
fringe of conflict which must be traversed by
all who pass from the life as it is lived in the
flesh to the higher life as it is lived in the spirit.
To those who live quite wholly within either
realm, there is little conflict or confusion, but
all are doomed to experience more or less
uncertainty during the times of transition
between the two levels of living. In entering
the kingdom, you cannot escape its
responsibilities or avoid its obligations, but
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to s poStenjem; pokazite samokontrolu i
prikladnu suzdrzljivost; pokazite prikladno
postovanje prema licnostima svojih uc¢enika.
Sjetite se mojih rijeci: "Vidite, ja stojim na
vratima i kucam, i ulazim ako tko otvori."

Uvode¢i ljude u kraljevstvo, nemojte
umanjivati ili unizavati njihovo
samopostovanje. Dok prekomjerno
samopostovanje moze unistiti prikladnu
poniznost i voditi k ponosu, umisljenosti i
aroganciji, uniStenje samopostovanja rezultira
paralizom volje. Ovo evandelje zeli vratiti
samopostovanje onima koji su ga izgubili i
ograniciti samopostovanje u onih koji ga imaju.
Bilo bi greska jedino osuditi greske u Zivotima
vasih ucenika; ne zaboravite darezljivo
prepoznati najvrijednija postignuca njihovih
zivota. Ne zaboravite da ja necu posustati dok
ne povratim samopostovanje onih koji su ga
izgubili 1 koji ga istinski Zele povratiti.

Povedite racuna da ne povrijedite
samopostovanje plahih i bojazljivih dusa. Ne
sluzite se sarkazmom na racun moje
prostoumne brace. Ne nosite se cinicki prema
mojoj uplasenoj djeci. Besposlenost uniStava
samopostovanje; stoga uvijek opominjite svoju
bracu da se drze zanimanja koja su odabrali i
da uloZe svaki napor na osiguranju rada onima
koji se nadu besposleni.

Nikad se ne sluzite prezrivom
upotrebom straha kako bi naveli muskarce i
zene da udu u kraljevstvo. Otac koji voli svoju
djecu nikad neée upotrijebiti strah kako bi ih
naveo na poslusnost njegovim zahtijevima.

Jednoga dana, djeca kraljevstva
trebaju otkriti da snazni osjecaji emocije nisu
jednaki porivima bozanskog duha. Ako ¢ovjek
osjec¢a snazan i cudan poriv da nesto ucini ili
da negdje ode, to ne mora znaciti da takvi
impulsi predstavljaju porive unutarnjeg duha.

Upozorite sve vjernike u vezi
grani¢nog sukoba koji nastaje prilikom
prijelaza iz zivota kojim ljudi Zive na zemlji, u
cjelosti zive u bilo jednoj ili drugoj domeni
tesko mogu dozivjeti sukob ili zbunjenost, svi
su primorani dozivjeti vecu ili manju mjeru
neizvjesnosti prilikom prijelaza iz jednog
zivota u drugi. Kad budite ulazili u kraljevstvo,
ne mozete pobjeci od njegovih odgovornosti ili
izbje¢i njegove obveze, ali
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remember: The gospel yoke is easy and the
burden of truth is light.

The world is filled with hungry souls
who famish in the very presence of the bread
of life; men die searching for the very God
who lives within them. Men seek for the
treasures of the kingdom with yearning hearts
and weary feet when they are all within the
immediate grasp of living faith. Faith is to
religion what sails are to a ship; it is an
addition of power, not an added burden of life.
There is but one struggle for those who enter
the kingdom, and that is to fight the good fight
of faith. The believer has only one battle, and
that is against doubt -- unbelief.

In preaching the gospel of the
kingdom, you are simply teaching friendship
with God. And this fellowship will appeal
alike to men and women in that both will find
that which most truly satisfies their
characteristic longings and ideals. Tell my
children that I am not only tender of their
feelings and patient with their frailties, but that
I am also ruthless with sin and intolerant of
iniquity. I am indeed meek and humble in the
presence of my Father, but I am equally and
relentlessly inexorable where there is
deliberate evildoing and sinful rebellion
against the will of my Father in heaven.

You shall not portray your teacher as
a man of sorrows. Future generations shall
know also the radiance of our joy, the
buoyance of our good will, and the inspiration
of our good humor. We proclaim a message of
good news which is infectious in its
transforming power. Our religion is throbbing
with new life and new meanings. Those who
accept this teaching are filled with joy and in

their hearts are constrained to rejoice evermore.

Increasing happiness is always the experience
of all who are certain about God.

Teach all believers to avoid leaning
upon the insecure props of false sympathy.
You cannot develop strong characters out of
the indulgence of self-pity; honestly endeavor
to avoid the deceptive influence of mere
fellowship in misery. Extend sympathy to the
brave and courageous while you withhold
overmuch pity from those cowardly souls who
only haltheartedly stand up before the trials of
living. Offer not consolation to those who lie
down before their troubles without a struggle.
Sympathize not with your fellows merely that
they may sympathize with you in return.
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nemojte zaboraviti: evandelski jaram je sladak,
dok je bremen istine lako.

Svijet je prepun dusa koje umiru od
gladi u samoj prisutnosti kruha zivota; ljudi
umiru tragaju¢i za Bogom koji Zivi u njima
samima. Ljudi tragaju za riznicom kraljevstva
srca punih Zudnje i umornih nogu, dok se
istovremeno nalaze u samoj prisutnosti Zive
vjere. Vjera je religiji isto Sto su jedra brodu;
ona je dodatna mo¢, a ne teret Zivljenja. Pred
svima koji udose u kraljevstvo stoji samo jedna
bitka, plemenita bitka vjere. Vjernik ima samo
jednu bitku, a to je bitka protiv sumnje --
nevjere.

Propovijedajuéi evandelje kraljevstva,
vi jednostavno poucavate ideju o covjekovom
prijateljstvu s Bogom. I ovo ¢e prijateljstvo
jednako dojmiti muskarace i Zene po tome $to
¢e 1jedni i drugi naci ono $to istinski
zadovoljava njihove osobne teznje i ideale.
Recite mojoj djeci da nisam jedino njezan
prema njihovim osjecajima i strpljiv prema
njihovim slabostima, ve¢ i da sam okrutan
prema grijehu i netrpeljiv prema nitkovluku.
Ja sam uistinu krotak i ponizan u prisutnosti
moga Oca, dok sam jednako i nemilosrdno
neumoljiv prilikom namjernog zlo¢instva i
gresne pobune protiv volje mog Oca koji je na
nebu.

Nemojte predstavljati svoga ucitelja
kao Covjeka koji je vican patnjama. Buduce
generacije trebaju upoznati blistavost nase
radosti, vedrinu nase dobronamjernosti i
nadahnuce naseg plemenitog humora. Mi
proglasavamo radosnu vijest zaraznog ucinka u
svojoj mo¢éi preobrazaja. Nasa religija
pokucava novim zivotom i novim znaéenjima.
Oni koji prihvate ova ucenja primaju radost i
podstrek u svojim srcima koji vode k jo$ vecoj
radosti. Sve veca radost uvijek predstavlja
iskustvo onih koji su sigurni u Boga.

Naucite sve vjernike da se ne
oslanjaju na nestabilni oslonac lazne
suosjeéajnosti. Covjek ne moze razviti snazan
karakter pretjeranim prepustanjem
samosazaljenju; iskreno trebate nastojati
izbjeci varljivi utjecaj osjecaja patnje. Ukazite
suosjecajnost onima koji su hrabri i odvazni i
uskratite sazaljenje od onih kukavickih dusa
koje ne se mogu svjesrdno suoditi s teSko¢ama
zivljenja. Ne pruzajte utjehu unima koji
posustaju pred teSkocama bez borbe. Ne
pokazujte suosjecanje prema svojim bliznjima
jedino kako bi vam oni uzvratili suosje¢anjem.
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When my children once become self-
conscious of the assurance of the divine
presence, such a faith will expand the mind,
ennoble the soul, reinforce the personality,
augment the happiness, deepen the spirit
perception, and enhance the power to love and
be loved.

Teach all believers that those who
enter the kingdom are not thereby rendered
immune to the accidents of time or to the
ordinary catastrophes of nature. Believing the
gospel will not prevent getting into trouble, but
it will insure that you shall be unafraid when
trouble does overtake you. If you dare to
believe in me and wholeheartedly proceed to
follow after me, you shall most certainly by so
doing enter upon the sure pathway to trouble. I
do not promise to deliver you from the waters
of adversity, but I do promise to go with you
through all of them.

And much more did Jesus teach this
group of believers before they made ready for
the night's sleep. And they who heard these
sayings treasured them in their hearts and did
often recite them for the edification of the
apostles and disciples who were not present
when they were spoken.

4. THE TALK WITH NATHANIEL

And then went Jesus over to Abila,
where Nathaniel and his associates labored.
Nathaniel was much bothered by some of
Jesus' pronouncements which seemed to
detract from the authority of the recognized
Hebrew scriptures. Accordingly, on this night,
after the usual period of questions and answers,
Nathaniel took Jesus away from the others and
asked: "Master, could you trust me to know the
truth about the Scriptures? I observe that you
teach us only a portion of the sacred writings --
the best as [ view it -- and I infer that you
reject the teachings of the rabbis to the effect
that the words of the law are the very words of
God, having been with God in heaven even
before the times of Abraham and Moses. What
is the truth about the Scriptures?" When Jesus
heard the question of his bewildered apostle,
he answered:

"Nathaniel, you have rightly judged; I
do not regard the Scriptures as do the rabbis. I
will talk with you about this matter on
condition that you do not relate these things to
your brethren, who are not all prepared to
receive this teaching. The words of the law of
Moses and the teachings of the Scriptures were
not in existence before Abraham. Only in

The Urantia Book  www.TheUniversalFather.org

Nakon §to moja djeca postanu svjesna
uvjerenja bozanske prisutnosti, ovakva vjera
otvara um, oplemenjuje dusu, osnazuje li¢nost,
uvecava srecu, produbljuje zamjetljivost duha i
uvecava mo¢ pruzanja i primanja ljubavi.

Naucite sve vjernike da oni koji udu u
kraljevstvo na taj nacin postaju imuni prema
vremenskim neda¢ama ili svakodnevnim
prirodnim katastrofama. To §to vjerujete u
evandelje ne znaci da se necete naci u nevolji,
ali znaci da necete izgubiti hrabrost kad vas
snadu nevolje. Ako budete imali hrabrosti da
vjerujete u mene i ako me svestrano budete
slijedili, na taj ¢ete nacin posve sigurno izbjeci
stazu koja neminovno vodi k nevoljama. Ne
obe¢avam da ¢u vas izbaviti iz voda nesrece,
ali obecavam da ¢u biti s vama kroz sve
nevolje.

Isus je jos mnogo toga rekao ovoj
grupi vjernika prije nego Sto ¢e po¢i na
vecernji pocinak. Isvikoji su ¢uli ove rijeci,
sacuvase u svom srcu ovu uspomenu i ¢esto ih
ponavljase radi pouke apostola i u¢enika koji
nisu bili prisutni prilikom ovog govora.

4. RAZGOVOR S NATANIJEM

Isus zatim ode do Abile, gdje je
Natanije radio sa svojim suradnicima.
Nataniju su jako mucile odredene Isusove
rije¢i koje su naocigled odudarale od autoriteta
priznatih Hebrejskih spisa. Natanije je tako
ove no¢i, nakon redovne razmjene pitanja i
odgovora, poveo Isusa na stranu pitajuci:
"Ucitelju, moze$ li mi s povjerenjem redi istinu
u vezi Spisa? Primijetio sam da ti jedino
poucavas dio Svetog pisma -- po mom
misljenju najbolji dio -- i pretpostavljam da ne
prihvacas rabinska ucenja kao da rijeci zakona
predstavljaju Bozje rijeci, kako si bio s Bogom
na nebu jos prije Abrahamova i Mojsijeva
doba. Reci mi istinu u vezi Spisa?" Kad je
Isus ¢uo ovo pitanje svog zbunjenog apostola,
odgovorio je:

"Natanije, pravilno si prosudio; ja ne
promatram Spise onako kako ih rabini
promatraju. Razgovaram s tobom o ovom
pitanju pod uvjetom da ne kaze$ svojoj braci
koja jos uvijek nisu spremna prihvatiti ova
ucenja. Rijeci Mojsijevog zakona i ucenja
Svetog pisma nisu postojala prije
Abrahamovog doba. Sveto pismo je tek
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recent times have the Scriptures been gathered
together as we now have them. While they
contain the best of the higher thoughts and
longings of the Jewish people, they also
contain much that is far from being
representative of the character and teachings of
the Father in heaven; wherefore must I choose
from among the better teachings those truths
which are to be gleaned for the gospel of the
kingdom.

"These writings are the work of men,
some of them holy men, others not so holy.
The teachings of these books represent the
views and extent of enlightenment of the times
in which they had their origin. As a revelation
of truth, the last are more dependable than the
first. The Scriptures are faulty and altogether
human in origin, but mistake not, they do
constitute the best collection of religious
wisdom and spiritual truth to be found in all
the world at this time.

"Many of these books were not
written by the persons whose names they bear,
but that in no way detracts from the value of
the truths which they contain. If the story of
Jonah should not be a fact, even if Jonah had
never lived, still would the profound truth of
this narrative, the love of God for Nineveh and
the so-called heathen, be none the less precious
in the eyes of all those who love their fellow
men. The Scriptures are sacred because they
present the thoughts and acts of men who were
searching for God, and who in these writings
left on record their highest concepts of
righteousness, truth, and holiness. The
Scriptures contain much that is true, very much,
but in the light of your present teaching, you
know that these writings also contain much
that is misrepresentative of the Father in
heaven, the loving God I have come to reveal
to all the worlds.

"Nathaniel, never permit yourself for
one moment to believe the Scripture records
which tell you that the God of love directed
your forefathers to go forth in battle to slay all
their enemies -- men, women, and children.
Such records are the words of men, not very
holy men, and they are not the word of God.
The Scriptures always have, and always will,
reflect the intellectual, moral, and spiritual
status of those who create them. Have you not
noted that the concepts of Yahweh grow in
beauty and glory as the prophets make their
records from Samuel to Isaiah? And you
should remember that the Scriptures are
intended for religious instruction and spiritual
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nedavno sabrano u ucenja koja poznajemo.
Dok u sebi sadrze najbolje dijelove najvisih
misli i zudnji Zidovskog naroda, one pored
toga sadrze i ucenja koja ne pruzaju adekvatnu
sliku o karakteru i uéenjima nebeskog Oca; ja
tako moram traziti bolja ucenja i od ovih
ucenja sabrati istine koje mogu posluziti
evandelju kraljevstva.

"Ovi zapisi predstavljaju djelo ljudi
od kojih su neki bili sveci, dok drugi nisu bili
tako sveti. Ucenja ovih knjiga predstavljaju
poglede i mjeru prosvjetljenja koji proizlaze iz
perioda njihovog nastanka. Kao otkrivanje
istine, lakSe se pouzdati u skorija nego starija
ucenja. Dok je Sveto pismo puno gresaka i
dok ima posve ljudsko prijeklo, ne smijes$
previdjeti ¢injenicu da ono predstavlja najbolju
riznicu religiozne mudrosti i duhovne istine
koja danas postoji na svijetu.

"Mnoge od ovih knjiga nisu napisali
ljudi ¢ija imena nose, $to ni na koji nacin ne
umanjuje vrijednost istine koju u sebi sadrze.
U slucaju da pripovijed o Joni nije Cinjenica,
¢ak i ako Jona nikad nije zivio, duboka istina
ove pripovijedi -- Bozja ljubav prema Ninivi i
takozvanim paganima -- ne bi izgubila na
vrijednosti u o¢ima svih onih koji vole svoje
bliznje. Sveto pismo je sveto zbog toga sto
predstavlja misli i djela ljudi koji su tragali za
Bogom i koji su u ovim zapisima ostavili
svjedoCanstvo svojih najvisih ideja ispravnosti,
istine i svetosti. Sveto pismo sadrZze mnogo,
vrlo mnogo, istine, ali ako razmotri§
suvremena ucenja, sam zna$ da ovi stariji
zapisi sadrZze mnogo materijala koji ne pruza
prikladno svjedocanstvo o prirodi nebeskog
Oca, Boga ljubavi kojeg sam doSao obznaniti
svim svjetovima.

"Natanije, nikad si nemoj dopustiti ni
jednog casa da povjerujes u zapise iz Svetog
pisma koji govore o tome kako je Bog ljubavi
naredio tvojim precima da idu ratovati i da
pobiju svoje neprijatelje -- muskarce, Zene i
djecu. Takvi zapisi predstavljaju rijeci Ljudi,
ljudi koji nisu bili narocito sveti, i ne
predstavljaju rijec¢i Boga. Sveto pismo je
uvijek predstavljalo i uvijek ¢e predstavljati
intelektualni, moralni i duhovni status svojih
pisaca. Zar nisi primijetio kako ideje o
Gospodinu rasu u ljepoti i slavi kako se proroci
smjenjuju od Samuela do Izaije? I trebas se
sjetiti da Sveto pismo sluzi religioznoj pouci i
duhovnom vodstvu. Ono
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guidance. They are not the works of either
historians or philosophers.

"The thing most deplorable is not
merely this erroneous idea of the absolute
perfection of the Scripture record and the
infallibility of its teachings, but rather the
confusing misinterpretation of these sacred
writings by the tradition-enslaved scribes and
Pharisees at Jerusalem. And now will they
employ both the doctrine of the inspiration of
the Scriptures and their misinterpretations
thereof in their determined effort to withstand
these newer teachings of the gospel of the
kingdom. Nathaniel, never forget, the Father
does not limit the revelation of truth to any one
generation or to any one people. Many earnest
seekers after the truth have been, and will
continue to be, confused and disheartened by
these doctrines of the perfection of the
Scriptures.

"The authority of truth is the very
spirit that indwells its living manifestations,
and not the dead words of the less illuminated
and supposedly inspired men of another
generation. And even if these holy men of old
lived inspired and spirit-filled lives, that does
not mean that their words were similarly
spiritually inspired. Today we make no record
of the teachings of this gospel of the kingdom
lest, when I have gone, you speedily become
divided up into sundry groups of truth
contenders as a result of the diversity of your
interpretation of my teachings. For this
generation it is best that we live these truths
while we shun the making of records.

"Mark you well my words, Nathaniel,
nothing which human nature has touched can
be regarded as infallible. Through the mind of
man divine truth may indeed shine forth, but
always of relative purity and partial divinity.
The creature may crave infallibility, but only
the Creators possess it.

"But the greatest error of the teaching
about the Scriptures is the doctrine of their
being sealed books of mystery and wisdom
which only the wise minds of the nation dare
to interpret. The revelations of divine truth are
not sealed except by human ignorance, bigotry,
and narrow-minded intolerance. The light of
the Scriptures is only dimmed by prejudice and
darkened by superstition. A false fear of
sacredness has prevented religion from being
safeguarded by common sense. The fear of the
authority of the sacred writings of the past
effectively prevents the honest souls of today
from accepting the new light of the gospel, the
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nije djelo povjesnicara ili filozofa.

"Najzalosnije od svega nije samo
pogresna priroda ideja apsolutnog savrSenstva
zapisa ovog Svetog pisma i nepogresivosti
njihovog nauka, vec prije svega zbrkani i
neispravni nacin na koji knjizevnici -- robovi
tradicije -- 1 farizeji u Jeruzalemu tumace ove
svete knjige. I ovom prilikom oni koriste
doktrinu nadahnuéa Svetog pisma kojoj
pripajaju svoja pogresna tumacenja kako bi se
oduprijeli ovim novijim uéenjima evandelja
kraljevstva. Natanije, nikad ne zaboravi da
Otac ne oganicava otkrivenje istine na bilo
koju pojedina¢nu generaciju ili na bilo koji
pojedinacni narod. Mnogi iskreni tragatelji za
istinom su bili i nastavljaju biti zbunjeni i
obeshrabreni ovim doktrinama o savrSenoj
prirodi Svetog pisma.

" Autoritet istine pociva u duhu koji
Zivi u njezinim Zivim ispoljenjima, ane u
mrtvim rijecima slabo prosvjetljenih i navodno
nadahnutih ljudi proslih generacija. I ¢ak i ako
su ovi drevni sveci zivjeli nadahnute Zivote
ispunjene duhom, ovo ne znaci da su i njihove
rijeci bile jednako duhovno nadahnute. U
nasem slucaju, ne bavimo se zapisom ucenja
ovog evandelja kraljevstva izuzev u slucaju da
moji sljedbenici, nakon $to ja odem, brzo
postanu podijeljeni medu sobom u vise grupa i
da se ove grupe po¢nu boriti medu sobom kao
rezultat razli¢itih tumacenja mojih uéenja.
Ovoj generaciji je najbolje da zivi ove istine i
da se ne brine za stvaranje zapisa.

"Pazi $to ti kazem, Natanije, $to god
ljudska priroda dirne ne moze biti smatrano
svetim. Mozanska istina uistinu moze
zablistati kroz ljudski um, ali uvijek s
relativnom c¢istotom i djelomi¢nom
boZanstvenoS¢u. Stvorenje moZe nastojati
postié¢i nepogresivost, ali jedino Stvoritelj
moZe posjedovati ovu osobinu.

"Ali najveca greska ucenja o Svetom
pismu pociva u doktrini o zapececenoj knjizi
tajnovitosti i mudrosti koju jedino nacionalni
mudraci smiju tumaciti. Otkrivenja bozanske
istine mogu biti zapececena jedino ljudskim
neznanjem, slijepim vjerovanjem i
uskoumnom netrpeljivoséu. Svjetlost Svetog
pisma moze biti zatamnjena jedino
predrasudom i zatamnjena sujevjerjem.
Neopravdani strah sprije¢ava nastojanje
zdravog razuma da postane Cuvar religije.
Strah od autoriteta svetih zapisa proslosti,
suvremeni ljudi iskrenih dusa ne mogu
prihvatiti novo svjetlo evandelja, upravo
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light which these very God-knowing men of
another generation so intensely longed to see.

"But the saddest feature of all is the
fact that some of the teachers of the sanctity of
this traditionalism know this very truth. They
more or less fully understand these limitations
of Scripture, but they are moral cowards,
intellectually dishonest. They know the truth
regarding the sacred writings, but they prefer
to withhold such disturbing facts from the
people. And thus do they pervert and distort
the Scriptures, making them the guide to
slavish details of the daily life and an authority
in things nonspiritual instead of appealing to
the sacred writings as the repository of the
moral wisdom, religious inspiration, and the
spiritual teaching of the God-knowing men of
other generations."

Nathaniel was enlightened, and
shocked, by the Master's pronouncement. He
long pondered this talk in the depths of his soul,
but he told no man concerning this conference
until after Jesus' ascension; and even then he
feared to impart the full story of the Master's
instruction.

5. THE POSITIVE NATURE OF JESUS'
RELIGION

At Philadelphia, where James was
working, Jesus taught the disciples about the
positive nature of the gospel of the kingdom.
When, in the course of his remarks, he
intimated that some parts of the Scripture were
more truth-containing than others and
admonished his hearers to feed their souls
upon the best of the spiritual food, James
interrupted the Master, asking: "Would you be
good enough, Master, to suggest to us how we
may choose the better passages from the
Scriptures for our personal edification?" And
Jesus replied: "Yes, James, when you read the
Scriptures look for those eternally true and
divinely beautiful teachings, such as:

"Create in me a clean heart, O Lord.

"The Lord is my shepherd; I shall not
want.

"You should love your neighbor as
yourself.

"For I, the Lord your God, will hold
your right hand, saying, fear not; I will help
you.
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ono svjetlo za kojim su bogobojazni ljudi iz
proslih generacija tako strastveno zudjeli.

"Ali najzalosnija od svega je Cinjenica
da odredeni ucitelji koji proglasavaju svetost
ovog tradicionalizma znaju ovu istinu. Dok
viSe-manje razumiju ova ogranicenja Svetog
pisma, ponasaju se kao moralne kukavice bez
intelektualne inskrenosti. Oni poznaju istinu u
vezi svetih zapisa, ali viSe vole sakriti ove
uznemirujuce ¢injenice od naroda. I oni tako
izoblicuju i iskrivljuju Sveto pismo u
instrument koji vodi k ropstvu detaljima
svakodnevnog zivota i autoriteta u
neduhovnim stvarima, umjesto §to ¢e dopustiti
svetim zapisima da djeluju kao spremiste
moralne mudrosti, religioznog nadahnuca i
duhovnih uéenja bogobojaznih ljudi iz drugih
generacija."

Natanije je bio prosvjetljen kao i
Sokiran Uc¢iteljevim rije¢ima. Dugo je u dubini
duse razmisljao o ovom razgovoru, ali nikad
nije o njemu govorio sve do nakon Isusovog
uzaSa$ca; i Cak i tada se bojao predstaviti punu
Uciteljevu pripovijed.

5. POZITIVNA PRIRODA ISUSOVE
RELIGIJE

U Filadelfiji, gdje je Jakov radio, Isus je
poucavao apostole o pozitivnoj prirodi
evandelja kraljevstva. Kad je tijekom govora
Isus pomenuo da odredeni dijelovi Svetog
pisma sadrze viSe istine od drugih dijelova i
nakon $to je upozorio svoje slusatelje da hrane
dusu najboljom duhovnom hranom, Jakov
prekide Ucitelja, govoreci: "Mozes li biti tako
dobar, Ucitelju, da nam sugerira$ kako ¢emo
naci najbolje dijelove Svetog pisma u cilju
osobnog prosvjetljenja?" Isus odgovori:
"Hocu, Jakove; dok budete citali Sveto pismo
trazite odlomke vjecne istine i slijedeca
boZzanski prelijepa ucenja:

"Cisto srce stvori mi, Boze.

"Gospodin je pastir moj; ni u ¢em ja
ne oskudijevam.

"Ljubi svoga bliznjega kao samoga
sebe.

"Jer ja, Gospodin Bog tvoj, krijepim
desnicu tvoju i kazem ti, ne boj se; ja ti
pomazem.
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"Neither shall the nations learn war
any more."

And this is illustrative of the way
Jesus, day by day, appropriated the cream of
the Hebrew scriptures for the instruction of his
followers and for inclusion in the teachings of
the new gospel of the kingdom. Other religions
had suggested the thought of the nearness of
God to man, but Jesus made the care of God
for man like the solicitude of a loving father
for the welfare of his dependent children and
then made this teaching the cornerstone of his
religion. And thus did the doctrine of the
fatherhood of God make imperative the
practice of the brotherhood of man. The
worship of God and the service of man became
the sum and substance of his religion. Jesus
took the best of the Jewish religion and
translated it to a worthy setting in the new
teachings of the gospel of the kingdom.

Jesus put the spirit of positive action
into the passive doctrines of the Jewish
religion. In the place of negative compliance
with ceremonial requirements, Jesus enjoined
the positive doing of that which his new
religion required of those who accepted it.
Jesus' religion consisted not merely in
believing, but in actually doing, those things
which the gospel required. He did not teach
that the essence of his religion consisted in
social service, but rather that social service
was one of the certain effects of the possession
of the spirit of true religion.

Jesus did not hesitate to appropriate
the better half of a Scripture while he
repudiated the lesser portion. His great
exhortation, "Love your neighbor as yourself,"
he took from the Scripture which reads: "You
shall not take vengeance against the children of
your people, but you shall love your neighbor
as yourself." Jesus appropriated the positive
portion of this Scripture while rejecting the
negative part. He even opposed negative or
purely passive nonresistance. Said he: "When
an enemy smites you on one cheek, do not
stand there dumb and passive but in positive
attitude turn the other; that is, do the best thing
possible actively to lead your brother in error
away from the evil paths into the better ways
of righteous living." Jesus required his
followers to react positively and aggressively
to every life situation. The turning of the other
cheek, or whatever act that may typify,
demands initiative, necessitates vigorous,
active, and courageous expression of the
believer's personality.
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"Nece se vise narodi ucit ratovanju."”

I ovi primjeri govore o na¢inu na koji
je Isus, iz dana u dan, koristio najbolji dio
Zidovske misli u cilju prosvje¢enja svojih
ucenika i kako bi ova ucenja postala dijelom
novog evandelja kraljevstva. Dok su druge
religije sugerirale ideju o ¢ovjekovoj blizini
Bogu, Isus je predocio Bozju brigu za ¢ovjeka
kao ocevu briznost za dobrobit njegove nejake
djece, te je zatim nacinio ova uc¢enja ugaonim
kamenom svoje religije. I tako je doktrina o
Bozjem ocinstvu za sobom povukla
neminovnu doktrinu o ljudskom bratstvu.
Iskazanje obozavanja Bogu zajedno sa
sluzbom ljudima postaje sama bit i sumacija
njegove religije. Isus je uzeo najbolji dio
Zidovske tradicije i preveo ova uéenja u novi
napredni okvir u u¢enjima evandelja
kraljevstva.

Isus je uveo duh pozitivnog
djelovanja u pasivne doktrine Zidovske religije.
Umjesto negativnog povinovanja
ceremonijalnim zahtijevima, Isus je p ozvao
ljude da pozitivno uc¢ine ono §to je ova nova
religija zahtijevala od onih koji su je prihvatili.
Isusova religija se nije jedino sastojala od
vjerovanja u zahtjeve evandelja, ve¢ od
aktualnog izvrSenja ovih zahtijeva. On nije
navodio druStvenu sluzbu kao bit svoje religije,
ved je prije navodio da je drustvena sluzba bila
jedan od najsigurdnijih posljedica duha
istinske religije.

Isus nije oklijevao upotrijebiti bolju
polovicu Svetog pisma istovremeno
odbacujuéi goru. On je uzeo svoju najvecu
opomenu, "Ljubi svoga bliznjega kao samoga
sebe," iz Svetog pisma koje kaze: "Ne osvecuj
se prema sinovima svoga naroda, ve¢ ljubi
bliZznjega svoga kao samoga sebe." Isus je
upotrijebio pozitivni dio ovog odlomka iz
Svetog pisma dok je odbacio negatvni dio. On
se StoviSe protivio negativnom ili posve
pasivnom nenasilju. Rekao je: "Udari li te tko
po desnom obrazu, nemoj stajati nijemo i
pasivno, ve¢ mu okreni i drugi obraz; to znaci,
aktivno ucini sve §to je u tvojoj moci kako bi
udaljio svoga brata od njegovog zlog puta i
kako bi ga poveo u bolje metode Zivljenja."
Isus je zahtijevao od svojih ucenika da pokazu
aktivnu i agresivnu reakciju na svaku Zivotnu
situaciju. Okretanje drugog obraza, ili koji god
drugi ¢in ovo moglo predstavljati, zahtijeva
odlucan, aktivan i hrabar izraz vjernikove
licnosti.
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Jesus did not advocate the practice of
negative submission to the indignities of those
who might purposely seek to impose upon the
practitioners of nonresistance to evil, but rather
that his followers should be wise and alert in
the quick and positive reaction of good to evil
to the end that they might effectively overcome
evil with good. Forget not, the truly good is
invariably more powerful than the most
malignant evil. The Master taught a positive
standard of righteousness: "Whosoever wishes
to be my disciple, let him disregard himself
and take up the full measure of his
responsibilities daily to follow me." And he so
lived himself in that "he went about doing
good." And this aspect of the gospel was well
illustrated by many parables which he later
spoke to his followers. He never exhorted his
followers patiently to bear their obligations but
rather with energy and enthusiasm to live up to
the full measure of their human responsibilities
and divine privileges in the kingdom of God.

When Jesus instructed his apostles
that they should, when one unjustly took away
the coat, offer the other garment, he referred
not so much to a literal second coat as to the
idea of doing something positive to save the
wrongdoer in the place of the olden advice to
retaliate -- "an eye for an eye" and so on. Jesus
abhorred the idea either of retaliation or of
becoming just a passive sufferer or victim of
injustice. On this occasion he taught them the
three ways of contending with, and resisting,
evil:

1. To return evil for evil -- the
positive but unrighteous method.

2. To suffer evil without complaint
and without resistance -- the purely negative
method.

3. To return good for evil, to assert
the will so as to become master of the situation,
to overcome evil with good -- the positive and
righteous method.

One of the apostles once asked:
"Master, what should I do if a stranger forced
me to carry his pack for a mile?" Jesus
answered: "Do not sit down and sigh for relief
while you berate the stranger under your breath.
Righteousness comes not from such passive
attitudes. If you can think of nothing more
effectively positive to do, you can at least carry
the pack a second mile. That will of a certainty
challenge the unrighteous and ungodly
stranger."
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Isus nije nalagao negativnu pokornost
nitkovluku ljudi koji se svjesno pokuSavaju
nametnuti onima koji prakticiraju neopiranje
zlu, ved je prije trazio da da njegovi ucenici
budu mudri i smotreni u pozitivnoj reakciji
dobra na zlo do samog kraja kako bi
djelotvorno nadvaldali zlo svojom dobrotom.
Ne zaboravite, istinska dobrota uvijek mora
biti snaznija od najgoreg zla. Ucitelj je
naucavao pozitivni standard ispravnosti: "Ako,
dakle, tko hoce ili za mnom, neka se odrecée
samog, neka svakodnevno ponese punu mjeru
svojih odgovornosti i neka me slijedi." T tako
je isam zivio po tome §to je "prosao Cineci
dobro." T ovaj se aspekt evandelja lako moze
vidjeti iz mnogih usporeedbi koje je u kasnijim
godinama rekao svojim ucenicima. On nikad
nije opominjao svoje u¢enike da strpljivo nose
svoje obveze, vec je prije trazio da s puno
energije i entuzijazma zive do pune mjere
svojih ljudskih odgovornosti i bozanskih
privilegija u Bozjem kraljevstvu.

Kad je Isus rekao svojim apostolima
ako im netko neposteno zatrazi kosulju, da mu
podaju i ogrtac, on nije toliko govorio
doslovce o ogrtacu, koliko je navodio da
covjek treba uciniti nesto pozitivno kako bi
spasio zloCinitelja umjesto $to ¢e se osvecivati
-- traziti "oko za oko" i tako dalje. Isus se
gnusao ideje o odmazdi ili pasivnoj patnji Zrtve
nepravde. Ovom prilikom im je govorio o tri
metode borbe i otpora protiv zla:

1. Vracanje zla za zlo -- pozitivna
ali nepostena metoda.

2. Podnosenje zla bez rijeci i bez
otpora -- posve negativna metoda.

3. Vracanje dobra za zlo, snaga volje
zahvaljujuci kojoj Covjek postaje gospodar
situacije, nadvladavanje zla dobrim --
pozitivna i poStena metoda.

Odredeni apostol jednom prilikom
upita: "Ucitelji, $to ¢u u€initi ako me stranac
upita da mu ponesem prtljagu jednu milju?"
Isus na to odgovori: "Nemojte sjediti i uzdisati
od olaksanja dok u sebi grdite stranca.
Ispravnost ne dolazi od takvih pasivnih
stavova. Ako ne mozete smisliti nista
djelotvornije i pozitivnije, onda bar mozete
ponijeti njegov prtljag dvije milje. To ¢e
zasigurno predstavljati izazov neispravnom i
bezboznom strancu."
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The Jews had heard of a God who
would forgive repentant sinners and try to
forget their misdeeds, but not until Jesus came,
did men hear about a God who went in search
of lost sheep, who took the initiative in looking
for sinners, and who rejoiced when he found
them willing to return to the Father's house.
This positive note in religion Jesus extended
even to his prayers. And he converted the
negative golden rule into a positive admonition
of human fairness.

In all his teaching Jesus unfailingly
avoided distracting details. He shunned
flowery language and avoided the mere poetic
imagery of a play upon words. He habitually
put large meanings into small expressions. For
purposes of illustration Jesus reversed the
current meanings of many terms, such as salt,
leaven, fishing, and little children. He most
effectively employed the antithesis, comparing
the minute to the infinite and so on. His
pictures were striking, such as, "The blind
leading the blind." But the greatest strength to
be found in his illustrative teaching was its
naturalness. Jesus brought the philosophy of
religion from heaven down to earth. He
portrayed the elemental needs of the soul with
a new insight and a new bestowal of affection.

6. THE RETURN TO MAGADAN

The mission of four weeks in the
Decapolis was moderately successful.
Hundreds of souls were received into the
kingdom, and the apostles and evangelists had
a valuable experience in carrying on their work
without the inspiration of the immediate
personal presence of Jesus.

On Friday, September 16, the entire
corps of workers assembled by prearrangement
at Magadan Park. On the Sabbath day a
council of more than one hundred believers
was held at which the future plans for
extending the work of the kingdom were fully
considered. The messengers of David were
present and made reports concerning the
welfare of the believers throughout Judea,
Samaria, Galilee, and adjoining districts.

Few of Jesus' followers at this time
fully appreciated the great value of the services
of the messenger corps. Not only did the
messengers keep the believers throughout
Palestine in touch with each other and with
Jesus and the apostles, but during these dark
days they also served as collectors of funds,
not only for the sustenance of Jesus and his
associates, but also for the support of the
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Zidovi su ¢uli za Boga koji oprasta
gresnicima koji se pokaju za svoja djela i koji
pokusava zaboraviti njihova nedjela, ali do
Isusovog dolaska nitko nikad nije ¢uo za Boga
koji traga za izgubljenim ovcama i koji se
raduje kad ih vrati Oc¢evoj kuéi. Isus je unio
ovaj pozitivni stav ¢ak i u svoje molitve. On je
preobrazio negativno zlatno pravilo u lekciju o
pozitivnom djelovanju ljudske dobrote.

Prilikom svih svojih uéenja, Isus je
uvijek izbjegavao detalje koji neminovno
straéu paznju s glavne stvari. Izbjegavao je
govoriti kicenim jezikom i upotrebljavati
poeticnije slike ili igre rije¢i. On je imao
naviku izrazavanja velikih znacenja malim
izrazima. Radi ilustracije, okrenuo je tekuce
znacenje mnogih pojmova kao S$to su sol,
kvasac, ribarenje, i mala djeca. Delotvorno je
koristio antitezu, porede¢i nesto §to je malo s
necim §to je beskonacno. Koristio je snazne
slike kao na primjer, "Slijepac slijepca vodi."
Ali najveca snaga njegovih ucenja pociva u
njihoj prirodnosti. Isus je spustio religioznu
filozofiju s neba na zemlju. Predocio je
najbitnije potrebe covjekove duse s novim
uvidom i novim podarenjem ljubavi.

6. POVRATAK U MAGADAN

Cetverotjedna misija Dekapolisom je bila
prili¢no uspjesna. Primili su stotine dusa u
kraljevstvo, dok su apostoli i evandelisti stekli
neprocjenjivo iskustvo u pogledu djelovanja
bez Isusove neposredne osobne prisutnosti.

U petak 16-tog rujna, svi se okupise u
Madaganskom parku. U subotu odrzase vijece
od vise od stotinu vjernika na kojem su
razmatrali planove za buduce proSirenje radova
na kraljevstvu. Tu se okupise i Davidovi
glasnici koji su podnijeli izvijeS¢a u vezi
dobrostanja vjernika Sirom Judeje, Samarije,
Galileje 1 susjednih oblasti.

Mali broj Isusovih u¢enika je u ovom
¢asu bitnije cijenio vrijednu sluzbu glasnickog
zbora. Pored toga §to su odrzavali vezu
izmedu vjernika Sirom Palestine kao i vezu s
Isusom i apostolima, glasnici su tijekom ovog
mrac¢nog doba radili na prikupljanju novaca, ne
samo u korist Isusa i njegovih suradnika, ve¢ i
u korist obitelji dvanaestorice apostola i
dvanaestorice evangelista.
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families of the twelve apostles and the twelve
evangelists.

About this time Abner moved his
base of operations from Hebron to Bethlehem,
and this latter place was also the headquarters
in Judea for David's messengers. David
maintained an overnight relay messenger
service between Jerusalem and Bethsaida.
These runners left Jerusalem each evening,
relaying at Sychar and Scythopolis, arriving in
Bethsaida by breakfast time the next morning.

Jesus and his associates now prepared
to take a week's rest before they made ready to
start upon the last epoch of their labors in
behalf of the kingdom. This was their last rest,
for the Perean mission developed into a
campaign of preaching and teaching which
extended right on down to the time of their
arrival at Jerusalem and of the enactment of
the closing episodes of Jesus' earth career.
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Otprilike u ovo doba, Abner je
prebacio centar svojih operacija iz Hebrona u
Betlehem, koji je takoder postao Judejski
centar Davidovih glasnika. David je odrzavao
prekono¢nu glasnicku sluzbu izmedu
Jeruzalema i Betsaide sa smjenom glasnika.
Glasnici su napustali Jeruzalem svake veceri,
smjenjujuci se u Sikaru i Skitopolu i stizuéi u
Betsaidu na dorucak slijedeceg jutra.

Isus se svojim suradnicima ovom
prilikom spremao na tjedni odmor prije nego
Sto krenu na posljenji krug putovanja u korist
kraljevstva. Bio je to posljednji odmor, kako
se Perejska misija razvila u turneju
provijedanja i poucavanja koja je trajala sve do
dolaska u Jeruzalem gdje je zapocela zavrsna
epizoda Isusovog zemaljskog Zivota.
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